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Аннотация
Алекс Сен-Круа живет в ожидании момента, когда сможет

вернуть себе трон. А пока развлекается тем, что проводит
время с первыми красавицами Парижа. Но однажды на его
пути появляется Лейла Веруджес – прекрасная владелица
парфюмерного магазинчика, которая быстро затмевает всех
его бывших любовниц. Надеясь лишь на кратковременное
развлечение, Алекс неожиданно влюбляется в Лейлу…
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Глава 1

 
Лейла Веруджес размышляла, что делать, когда запасы ду-

хов кончатся, но внезапно ее внимание привлекло движение
за окном.

Это оказалась черная блестящая машина, которая остано-
вилась у ее парфюмерного магазина «Дом Лейлы», унасле-
дованного от матери и расположенного на Вандомской пло-
щади в Париже. Приглядевшись, Лейла заметила целую ве-
реницу подобных автомобилей, на капоте которых развева-
лись флаги. Ей не удалось разобрать, что это за страна, хотя
всю свою жизнь она наблюдала за богатыми туристами, засе-
лявшимися и выезжающими из эксклюзивного отеля «Риц»,
находившегося через дорогу.

Из машины выскочил, по всей видимости, телохранитель
с наушником в ухе. Осмотревшись вокруг, он открыл дверь
пассажирского сиденья, и глаза Лейлы округлились от удив-
ления.

Она увидела мужчину, который излучал невероятную ма-
гическую энергетику настоящего самца.

Его аура заполонила собой все пространство. Мощная
фигура с широкими плечами, укутанная в длинное черное
пальто, выглядела еще внушительнее на фоне приземистого
охранника.

Он сделал несколько шагов к магазину, но вдруг остано-



 
 
 

вился и снова повернулся к машине, чтобы поговорить с че-
ловеком, находящимся на заднем сиденье. Его жена? Или де-
вушка? Во время их короткого разговора его рука отбивала
ритм по крыше автомобиля, и ему явно стоило больших уси-
лий сдерживать раздражение.

Перед взором Лейлы мелькнули длинные стройные но-
ги и белокурые локоны. Затем мужчина опять выпрямился
и твердой походкой зашагал ко входу. Только тогда Лейла
смогла рассмотреть его лицо, которое поражало своей сме-
лой красотой. Темная оливковая кожа. Возможно, араб? Вы-
сокие скулы и чувственный рот. Глубоко посаженные глаза,
выразительные брови и волевой подбородок. Темные корот-
кие волосы, отливавшие живым блеском.

Он приближался, и потрясение Лейлы возрастало с каж-
дым его шагом. На мгновение перед тем, как дверь магази-
на открылась, их взгляды встретились, и в ее сознании по-
чему-то всплыла картина: хищная птица камнем летит вниз,
чтобы схватить ее в свои острые когти и унести неведомо
куда.

Алекс Сен-Круа заметил темноволосую продавщицу, по-
ка подходил к магазину «Удиви меня». Его губы поджались,
превратившись в тонкие напряженные ниточки. Если бы
прошлая ночь была более приятной, то, возможно, у него по-
явилось бы желание удивить свою любовницу. Но этот муж-
чина не привык исполнять требования других. Единствен-



 
 
 

ной причиной, по которой он не отказал Кармен в ее капри-
зе, стало его желание хотя бы на некоторое время избежать
ее компании.

Прошлым вечером она пришла в его гостиничный номер,
и всю ночь они занимались любовью, но все же он давно уже
понял, что отношения с Кармен изжили себя. Алексу стало
скучно. И, поскольку женщины, казалось, обладали порази-
тельной интуицией и сразу чуяли это, Кармен стала черес-
чур покладистой и милой в общении с ним. Но это лишь еще
больше раздражало его. Особенно после того, как ему при-
шлось целый день наблюдать за тощими моделями, которые
важно расхаживали по подиуму на показе мод.

«Нам это на руку, – вспомнились ему слова его советни-
ка. – Так мы усыпим их бдительность, они будут думать, что
тебя интересуют только светские рауты и шикарные краса-
вицы».

Алексу претил образ юного повесы, помешанного на мо-
делях. Но ничего другого ему не оставалось, кроме как под-
держивать этот имидж. Он рывком открыл дверь магазина
и вновь обратил внимание на продавщицу, на лице которой
застыли растерянность и страх.

В ту же секунду Алекс понял, что еще никогда в жиз-
ни ему не приходилось видеть столь прекрасную женщину:
бледная кожа с легким оливковым оттенком, прямой нос,
полные розовые губы. Выразительные скулы и утонченный
подбородок. Ее волосы, ниспадавшие на хрупкие плечи, на-



 
 
 

поминали черный сатин. Его вдруг охватило непреодолимое
желание запустить руки в эти восхитительные шелковистые
локоны.

Но больше всего его заворожили ее глаза – огромные свет-
ло-изумрудные озера с густыми ресницами, обрамленные
изящно изогнутыми темными бровями. Она выглядела как
восточная принцесса.

– Кто вы?
Неужели это его голос? Звучит как надрывный хрип. Вне-

запно в его теле вспыхнул огонь, который начал растекаться
по венам. Огонь, которого ему так не хватало прошлой но-
чью.

Девушка моргнула, и длинные ресницы, будто вуаль,
скрыли на миг ее очаровательные глаза.

– Я владелица магазина, Лейла Веруджес.
Это имя необычайно ей шло. Такое же экзотичное, как и

ее внешность.
– Алекс Сен-Круа. – Мужчина протянул руку.
Во взгляде Лейлы мелькнуло изумление. Ее щеки зали-

лись милым румянцем, и Алекс сделал вывод, что она слы-
шала о нем. Ее тонкая рука скользнула к его ладони, и от это-
го прикосновения его будто прошибло током. Алекс крепко
обвил пальцами ее руку.

Лейла несомненно обладала поразительной красотой. Но
на ней был простой белый халат, как у фармацевта, из-под
которого выглядывала незатейливая голубая рубашка и чер-



 
 
 

ные брюки. Даже в туфлях на низком каблуке она была вы-
сокой и доставала ему до плеча. Невольно Алекс представил
ее на высоких каблуках. Тогда бы ее губы оказались невыно-
симо близко от его губ…

Лейла высвободила свою руку, и Алекс моргнул, вырыва-
ясь из плена фантазий.

– Вы хотите купить духи?
Алекс не сразу понял вопрос. Духи? Зачем они ему? Ах

да, Кармен, которая ждет его в машине. Его лицо вдруг при-
няло грозное выражение, и Лейла сделала шаг назад.

– Простите, нет… – Его рука снова потянулась к ней. Черт
побери, что с ним такое? – То есть да. Мне надо купить духи
для женщины.

– Возможно, вы ищете какой-то определенный аромат?
Алекс усилием воли оторвал от Лейлы взгляд и наконец

осмотрелся вокруг. На стенах небольшого магазина висели
длинные зеркала с полочками, уставленными золотыми и се-
ребряными флаконами. Декор помещения был ярким, но не
кричащим. Вся обстановка вызывала чувство умиротворе-
ния и безмятежности. Такие же волны спокойствия исходи-
ли и от владелицы парфюмерного бутика.

– Я ищу духи для моей любовницы, – рассеянно произнес
он и посмотрел на девушку.

Лейла поджала губы и смерила его презрительным взгля-
дом.

– Что-то не так? – Его бровь удивленно вздернулась.



 
 
 

К изумлению Алекса, ее щеки вспыхнули от смущения.
– Я не вправе указывать вам, как лучше называть люби-

мую женщину.
Лейла мысленно выругала себя и отвернулась к одной из

полок, делая вид, что выбирает парфюмерные пробники.
Когда-то отец предложил ее матери стать его любовницей.

Он соблазнил Депику Веруджес во время работы в Индии
вместе с дедушкой Лейлы, но затем отказался жениться на
ней, когда она – опозоренная и беременная – приехала из
самого Джайпура в Париж. Ее гордая мать не согласилась
стать содержанкой. За долгие годы работы в магазине Депи-
ка часто указывала дочери на любовниц известных и высо-
копоставленных лиц среди клиентов. И Лейла еще в юности
узнала, на какие унижения готовы женщины ради жалкого
подобия настоящих отношений.

Лейла загнала неприятные воспоминания в глубь созна-
ния и заметила в отражении зеркала, что мужчина подошел
к ней ближе. Его глаза оказались темно-серого цвета.

– Вы знаете, кто я?
Она кивнула. Его имя было у всех на слуху. Этот мужчина

– король небольшого острова неподалеку от Южной Испа-
нии. Он прослыл финансовым гением, заработав миллиарды
в нефтяном бизнесе и игре на фондовой бирже и сейчас на-
ходился в изгнании. Ходили слухи о его намерениях снова
заявить свои права на трон, но его явно волновал лишь вы-
бор подарка для любовницы. И Лейла не могла понять, по-



 
 
 

чему ее это так сильно раздражает.
–  Тогда вы должны понимать,  – продолжал Алекс Сен-

Круа, – что у такого мужчины, как я, не бывает подруги или
партнера. Только любовницы, которые прекрасно осознают,
что им не стоит лелеять напрасные надежды.

От этих слов Лейле стало дурно. Неуважительное отно-
шение к женщине вызвало в ней настоящий гнев. Она вновь
вспомнила о собственной наивности в прошлом: однажды
она уже разуверилась в любви.

Лейла решила не предаваться вновь горьким воспомина-
ниям и скрестила руки на груди, будто пыталась защититься
от человека напротив.

– Не все женщины столь циничны, как вы пытаетесь это
преподнести.

– Женщины моего круга именно такие.
– Возможно, ваш круг слишком узок?
Лейла ожидала, что мужчина немедленно покинет мага-

зин, рассердившись. Но к ее удивлению, губы Алекса искри-
вились в ухмылке, которая сделала его еще более привлека-
тельным.

– Может быть, так и есть.
Лейлу тут же бросило в жар и охватила паника.
Алекс Сен-Круа смотрел на нее чересчур внимательно,

будто изучал, а затем его взгляд скользнул к ее полной гру-
ди, которая приподнялась из-за скрещенных рук. Лейла по-
спешно опустила руки и, схватив первый попавшийся фла-



 
 
 

кон духов с полки, протянула ему.
– Это один из самых популярных ароматов. С цветочной

основой и цитрусовыми нотами. Легкий и ненавязчивый. Та-
кие духи прекрасно подходят для повседневного использо-
вания.

– Нет. – Король покачал головой. – Мне нужен более на-
сыщенный аромат, пожалуй.

Лейла со звоном поставила флакон на место и взяла дру-
гой пузырек.

– Тогда, скорее всего, вам подойдут вот эти духи. Здесь
преобладают древесные и мускусные запахи, смешанные с
нотами экзотических фруктов.

Алекс наклонил голову и задумчиво протянул:
– Трудно сказать.
Лейле снова стало жарко и захотелось расстегнуть верх-

нюю пуговицу рубашки. Что же с ней такое?
Она повернулась к прилавку, чтобы взять полоску-проб-

ник. Так клиент сможет оценить духи и поскорее уйти из ее
магазина. Его присутствие лишало ее привычного душевно-
го равновесия. Но прежде, чем она успела это сделать, силь-
ная рука Алекса обвила ее кисть.

– Нет, пробник не понадобится. Вы должны согласиться
со мной, что аромат по-настоящему раскрывается только на
коже. Не так ли?

– Но это женские духи… Его бровь едва заметно вздерну-
лась.



 
 
 

– Так помогите мне их оценить.
Лейла оторопела, будто ее попросили раздеться догола.

Ей часто приходилось выполнять подобную просьбу от дру-
гих клиентов, но сейчас эти слова звучали почти неприлич-
но. Пытаясь сдержать дрожь, она сняла крышку с флакона и
брызнула духи себе на запястье. Ощущение легкой прохла-
ды от нескольких капель на коже показалось ей невероятно
чувственным.

Алекс Сен-Круа обвил свои длинные пальцы вокруг ее за-
пястья и опустил голову почти до уровня ее груди, чтобы по-
чувствовать аромат, но так и не отвел от нее взгляд. В его
глазах вспыхнули искорки, напоминавшие прыгающие ша-
рики ртути. У Лейлы замерло сердце, когда его горячее ды-
хание коснулось ее кожи. Его губы были слишком близко к
ее ладони. Все ее тело затрепетало и превратилось в натяну-
тую струну.

Вдруг внимание Лейлы привлекла высокая худая блон-
динка, одетая в неприлично обтягивающее короткое пла-
тье и чересчур легкий жакет для холодной осенней погоды.
Незнакомка выходила из машины.

Алекс будто заметил ее смятение и выпрямился, чтобы
посмотреть в окно. Его лицо заметно напряглось.

– Ваша… ваша любовница ждет вас, – произнесла слегка
охрипшим голосом Лейла.

Только тогда Алекс Сен-Круа отпустил ее руку, и в мгно-
вение ока выражение его лица стало холодным и непроница-



 
 
 

емым.
– Я беру эти духи, – сказал он властно.
Лейла тут же бросилась к прилавку, чтобы взять пакет и

бумагу для упаковки. Когда все было готово, она отдала по-
купку и затем увидела, как несколько купюр приземлились
на столик, стоявший неподалеку от входа.

И, не проронив больше ни слова, Алекс вышел из магази-
на и усадил свою спутницу в машину.

Запах Алекса все еще витал в воздухе: свежий аромат с
примесью чего-то невероятно мужественного и естественно-
го. Лейла ощутила пульсацию между бедер и присела на стул,
скрестив ноги. Реакция собственного тела привела ее в ужас.

Что с ней происходит? Этот мужчина был королем, и сей-
час он безо всякого стеснения дал ей понять, что у него есть
любовница. Ей следует радоваться его уходу.

Лейле снова вспомнился человек, который также одна-
жды оказался в ее магазине и сразу же принялся искусно уха-
живать за ней. Но это знакомство окончилось печально: она
отказала ему в близости, и от его вежливости и вниматель-
ности не осталось и следа.

Лейла рассеянно посмотрела на деньги на столике и толь-
ко сейчас поняла, что Алекс переплатил за парфюм. Но все, о
чем она могла думать сейчас, – последний странный взгляд,
который он бросил на нее, прежде чем сесть в машину. Алекс
словно дал ей понять, что они снова встретятся. И ждать дол-
го не придется.



 
 
 

Позже в тот же вечер Лейла закрыла магазин и поднялась
в свою квартиру на втором этаже, где она жила вместе с ма-
терью. Сама того не заметив, она села у окна, из которого
открывался вид на Вандомскую площадь. На подоконнике
лежал старый театральный бинокль, который ее мать часто
использовала, чтобы наблюдать за тем, как знаменитые и бо-
гатые гости въезжали и покидали отель «Риц». Эта вещица
снова заставила ее ощутить глухую боль в сердце, знакомую
всем, кто когда-либо терял самого близкого человека.

Машинально Лейла взяла бинокль и посмотрела в него на
привычное оживление у входа в гостиницу, вызванное по-
явлением нового постояльца, прибывшего в лимузине. Она
подняла бинокль вверх, где находились номера, и вдруг за-
мерла, заметив в одном из окон знакомую мужскую фигуру.

Это был Алекс Сен-Круа. Без пальто и пиджака. Он стоял
спиной к ней: на нем были брюки, рубашка и жилет. Из-за
рук, спрятанных в карманах, материал брюк очень плотно
облегал его упругие ягодицы.

Лейла мгновенно почувствовала, как влажный жар расте-
кается внизу ее живота.

Алекс смотрел прямо перед собой. Через секунду Лейла
заметила ту самую девушку, которая ждала его в машине.
Она сняла с себя жакет и осталась лишь в платье. Ее наряд не
оставлял никакого места для воображения, демонстрируя ее
худощавую и подтянутую фигуру во всей красе. Присмотрев-



 
 
 

шись, Лейла узнала в ней всемирно известную модель ниж-
него белья. Вдруг что-то блеснуло в ее руке. Это оказался
флакон духов. Побрызгав ими запястье, девушка понюхала
кожу, и ее пухлые губы растянулись в сексуальной улыбке.

Затем она подушилась еще несколько раз, отчего Лейла
невольно поморщилась. Ведь секрет использования любого
аромата заключался в одном непреложном правиле – нано-
сить его всего лишь пару раз. После этого девушка отбросила
флакон в сторону, где, скорее всего, стоял диван, а ее паль-
цы принялись медленно стягивать бретельки платья, оголяя
небольшую, но идеальной формы грудь.

Лейла ахнула, поразившись смелости девушки, ведь для
нее подобный стриптиз перед мужчиной был просто невооб-
разим.

Неожиданно Алекс Сен-Круа отвернулся от полуобнажен-
ной модели и подошел ближе к окну. Его точеное лицо вы-
глядело напряженным. Будто заметив, что кто-то наблюдает
за ним, он задернул штору.

Лейла раздраженно отбросила бинокль и принялась ме-
рить шагами квартирку, ругая себя за то, что позволила себе
подглядывать. Как вообще этот человек сумел привлечь ее
внимание? Ведь мать постоянно предупреждала ее держать-
ся подальше именно от богатых и эгоистичных мужчин, ко-
торые видели в женщине лишь красивую игрушку и меняли
пассий как перчатки.

Однажды Лейла уже совершила ошибку, позабыв о на-



 
 
 

ставлениях матери. Тогда это не принесло ей ничего, кроме
боли.

Взвинченная и встревоженная, она накинула жакет и от-
правилась на прогулку в сад Тюильри, расположенный непо-
далеку от ее дома, повторяя себе снова и снова, что они с
Алексом больше никогда не увидятся.

Следующим вечером, когда сумерки уже сгущались над
городом, Лейла подошла к входной двери магазина, чтобы
закрыть ее. День был очень длинным, но сегодня ей удалось
продать всего несколько флаконов духов. Из-за кризиса ни-
шевой бизнес по всей стране пошел на спад, и фабрика, кото-
рая поставляла ей базовые масла и ароматы, закрылась. По-
этому ей приходилось распродавать остатки товара, в надеж-
де, что удастся накопить денег и закупить необходимые ин-
гредиенты для создания собственных разнообразных арома-
тов у других поставщиков.

Лейла уже собиралась повернуть ключ в замке, как вдруг
увидела знакомую темную фигуру, которая в сопровождении
нескольких мужчин приближалась к ее магазину. При виде
Алекса ее тело снова предательски затрепетало.

Король в изгнании с трагичным прошлым, о котором Лей-
ла прочитала вчера в Интернете, поддавшись порыву. Его ро-
дители и младший брат были жестоко убиты во время воору-
женного переворота на острове. Ходили разные слухи о том,
как ему тогда удалось сбежать, но никто так и не узнал всей



 
 
 

правды об этом.
Первым желанием Лейлы было как можно скорее закрыть

замок и опустить ролеты. Но он уже стоял прямо напротив
входа. На его губах играла едва заметная улыбка.

Помня о правилах приличия, она открыла дверь и позво-
лила ему войти. И как только он оказался рядом с ней, все
мысли враз покинули ее голову, потому что его мужествен-
ная красота производила гипнотический эффект.

Но, твердо решив не позволять ему выбить себя из колеи,
Лейла обратилась к нему первой, чтобы задать их разговору
исключительно деловой тон:

– Вашей любовнице понравились духи?
Алекс Сен-Круа пренебрежительно махнул рукой:
– Да, они ей понравились. Но я здесь не из-за этого.
Лейле стало вдруг тяжело дышать. Ее испугала неизвест-

ная цель его визита.
– Кстати, в прошлый раз вы заплатили слишком много, –

затараторила она, чтобы хоть как-то скрыть беспокойство, и,
пройдя к прилавку, достала конверт с деньгами.

Алекс лишь мельком посмотрел на протянутый ему кон-
верт и снова устремил на Лейлу взгляд своих пепельных глаз.

– Я хочу пригласить вас на ужин.
Лейлу внезапно охватил страх, и ее рука нервно сжала

конверт.
– Что вы сказали?
Он распахнул пальто, чтобы засунуть руки в карманы, и



 
 
 

внимание Лейлы привлек еще один костюм-тройка, кото-
рый прекрасно подчеркивал его могучую накачанную фигу-
ру, похожую на тело средневекового воина, а не изнеженного
жителя большого города.

– Я сказал, что хотел бы пригласить вас на ужин.
– Но ведь у вас есть любовница, – нахмурилась Лейла.
По его лицу пробежала мрачная тень, а во взгляде застыла

сталь.
– Та девушка больше не моя любовница.
Лейла вспомнила вчерашнюю сцену в окне и опрометчиво

выпалила:
– Но я видела вас вдвоем вчера вечером… – Лейла тут же

прикусила язык. Недоставало еще, чтобы он догадался о том,
что она подглядывала за ними. – Когда я заметила ее у вашей
машины, мне показалось, что она уверена, что вы вместе.

– Повторяю еще раз: это не так. – Выражение его лица по-
прежнему оставалось непроницаемым.

Ответ Алекса разочаровал Лейлу. Конечно, такой мужчи-
на глазом не моргнет и бросит женщину, как только ему при-
глянется другая.

– Но я вас совсем не знаю. Вы абсолютно посторонний
человек.

– Так почему бы нам не побеседовать за ужином и узнать
друг друга немного? – На его губах заиграла самонадеянная
ухмылка.

Лейлу вдруг охватило непреодолимое желание отступить,



 
 
 

хотя ей нечего было бояться – она была в своем магазине.
– Я видела вас вдвоем… У меня и в мыслях не было за

вами шпионить, но, выглянув в окно, я заметила вас в номе-
ре. В то время как ваша любовница снимала с себя одежду…

Подавив в себе стыд, Лейла гордо вздернула подбородок.
Ее не волновало, что он мог о ней подумать.

– Я тоже видел ваш силуэт в окне.
– Неужели? – Ее лицо заметно побледнело.
Алекс лишь кивнул, а затем добавил:
– Это помогло мне понять, что я хочу вас, а не ее.
Признание Алекса застало Лейлу врасплох. Ей казалось,

что она попала в капкан.
– Но вы задернули шторы для уединения.
Алекс Сен-Круа поджал губы и отрешенным тоном пояс-

нил:
– Да, для уединения. Чтобы попросить ее одеться и уйти,

потому что между нами все кончено.
– Но это так жестоко! Вы же только вчера купили ей по-

дарок.
В глазах Алекса появился жестокий блеск.
– Поверьте, наши отношения закончились бы скоро вне

зависимости от того, встретил бы я вас или нет.
Лейла скрестила руки на груди, пытаясь подавить в себе

желание согласиться на его предложение. Однажды ее довер-
чивость уже сыграла с ней злую шутку. Больше этому не бы-
вать.



 
 
 

– Спасибо за приглашение, но, боюсь, мне придется отка-
заться.

– Вы замужем? – Алекс нахмурил брови.
Его взгляд был направлен к ее левой руке, словно искал

обручальное кольцо.
– Вас это совсем не касается, месье. Я прошу вас уйти, –

произнесла она ледяным тоном.
На короткое мгновение глаза Алекса Сен-Круа удивленно

округлились, а затем он произнес невозмутимо:
– Что ж, хорошо. Прошу прошения, что побеспокоил вас.

Доброго вечера, мадемуазель Веруджес.



 
 
 

 
Глава 2

 
Алекс был на полпути к отелю, когда его наконец осенило:

еще никогда ни одна женщина не отвергала его. Без излиш-
них церемоний. Так бесстрастно и спокойно, словно он был
не достоин ее.

Отмахнувшись от охранников, которые поспешили к
нему, как только завидели его у входа в «Риц», Алекс напра-
вился к лифту, не замечая приветствий услужливого клерка.

Он решил расстаться с Кармен исключительно ради того,
чтобы у него появилось время для свиданий с Лейлой Ве-
руджес.

Когда бывшая любовница устроила ему стриптиз, его это
вовсе не подзадорило. В тот момент ему хотелось как мож-
но скорее от нее избавиться. В тот вечер, подойдя к окну,
Алекс заметил женский силуэт в доме напротив, и его вооб-
ражением тут же завладела картина прекрасного тела владе-
лицы парфюмерного магазина. Ее фигура была необычайно
женственной. В нем проснулось дикое желание, которого он
уже очень давно не испытывал. Вернее, не разрешал себе ис-
пытывать.

Оказавшись в номере, Алекс снял пальто и, раздраженно
отбросив его, зашагал нервно по роскошной комнате.

Как она посмела отказать ему? Эта экзотическая принцес-
са, которая продавала духи. Почему он так сильно хотел ее?



 
 
 

Эти вопросы не давали ему покоя. В прошлом только одна
женщина вызывала в нем подобные эмоции. Женщина, ко-
торая заставила его поверить в то, что она не такая, как все.
А на самом деле оказалась ужаснее всех, кто попадался ему
на жизненном пути.

Будучи наивным восемнадцатилетним юношей, Алекс не
устоял перед ее прекрасным телом и душевной чистотой. Но
этот роман был лишь невероятно правдоподобной актерской
игрой. И в эту игру он искренне верил, пока не увидел, как
один из его охранников кувыркался с ней в постели. Эта кар-
тина все еще преследовала его спустя столько лет, как и ее
стоны наслаждения.

Как будто примера его родителей было недостаточно. Их
брак убедил Алекса, что союз мужчины и женщины не может
принести ничего, кроме боли.

Измена возлюбленной стала для него последней каплей. С
тех пор Алекс никого не подпускал к своему сердцу, искоре-
нив из него чувства нежности и привязанности. Любовницы
лишь удовлетворяли его и сопровождали на светские рауты.
И так будет продолжаться до тех пор, пока не придет время
выбирать жену, которая станет королевой. Он не повторит
ошибки своих родителей. Его семья будет построена на вза-
имном уважении и доверительных отношениях.

Алекса уже знакомили с несколькими принцессами, при-
надлежавшими к старинным королевским династиям. Все
они почему-то напоминали ему породистых лошадей. Но его



 
 
 

жена будет для него партнером и помощником в управлении
страной. Главное, что от нее требовалось, – отлично справ-
ляться с общественными обязанностями, которые возлага-
лись на нее, и стать заботливой матерью для будущих наслед-
ников.

«Так почему же Лейла завладела твоими мыслями?»  –
терзал его внутренний голос.

Алекс снова стоял у окна, где видел Лейлу прошлым ве-
чером. Магазин уже закрылся, ролеты скрыли витрины. Чув-
ство бессильной досады охватило его, когда он заметил, что
в ее квартире на втором этаже тоже не было света. Где она?
С другим мужчиной? Говорит другому «да»?

Внутреннее напряжение достигло пика. Неужели приступ
ревности? Но Алекс никогда не ревновал после того, как вы-
швырнул охранника из кровати своей неверной подруги.

Раздраженно выдохнув, он вытащил из кармана телефон.
– Я хочу, – произнес Алекс, как только ему ответили на

другом конце, – чтобы вы узнали все о Лейле Веруджес, ко-
торая владеет парфюмерным бутиком на Вандомской пло-
щади в Париже.

Эта дерзкая скромница решила поиграть в неприступную
красотку. Но больше Алекс не позволит ни одной женщи-
не одурачить себя. Как бы там ни было, он получит Лейлу.
Алекс утолит это жгучее желание прежде, чем его жизнь на-
всегда изменится и будет посвящена исключительно испол-
нению долга и обязательств.



 
 
 

Никто не посмеет расстроить его планы и сбить с пути.

В течение следующих двух дней Лейла наблюдала из ма-
газина, как вереница машин Алекса Сен-Круа приезжала и
покидала отель, рассекая по площади. Каждый раз, когда его
блестящий черный автомобиль проезжал мимо ее витрин, у
нее замирало сердце. Будто она ждала, что Алекс остановит-
ся и снова войдет. Снова пригласит ее на ужин.

Неожиданно зазвонил телефон, и Лейла подпрыгнула,
прежде чем ответить. Это был менеджер отеля, который по-
просил ее прийти в гостиницу с ассортиментом духов для
одного из гостей.

Она согласилась, но, как только закончила разговор, раз-
волновалась. Хотя с чего бы? Подобное предложение посту-
пало не в первый раз. Заприметив ее бутик, постояльцы ча-
сто просили предоставить им персональные услуги. Одна-
жды ее клиенткой стала жена президента другой страны.

И хотя ей придется оказаться слишком близко от лого-
ва зверя, Лейла обрадовалась возможности отвлечься и при-
нялась собирать всевозможные пробники духов. Переодев-
шись в темные классические брюки и белую рубашку, она
отправилась в отель вместе со своим специальным чемода-
ном на колесиках. У входа ее встретил клерк и провел на
этаж, где остановился ее клиент.

На этом же этаже жил и Алекс Сен-Круа.
Лейлу тут же охватило беспокойство, но она решительно



 
 
 

подавила его, когда двери лифта открылись, явив ее взору
роскошный холл. И к ее величайшему облегчению, сопро-
вождающий указал ей на сторону, противоположную той, где
располагался номер молодого короля.

Клерк завел ее в апартаменты со словами:
– Ваши клиенты скоро появятся. Так что у вас есть время

все подготовить.
– Хорошо, спасибо.
Оставшись одна, Лейла начала доставать из чемодана фла-

коны. Через несколько минут до нее донесся звук открываю-
щейся двери. Она повернулась с приветливой улыбкой, ожи-
дая увидеть женщину.

Улыбка тотчас же сползла с ее лица. Перед ней стоял
Алекс Сен-Круа. На нем были белая рубашка с закатанны-
ми по локоть рукавами и расстегнутой верхней пуговицей и
черные брюки. Он смотрел на нее взглядом, который гово-
рил, что охотник наконец выследил свою добычу.

Только почему его появление пробудило в ней радостное
возбуждение?

Алекс подошел ближе и с любопытством заглянул в ее че-
модан, который лежал на диване.

– Вы продаете и мужские духи?
Стараясь скрыть свое волнение, Лейла ответила самым

невозмутимым тоном, на который только была способна в
эту минуту:

– Во-первых, мне не нравится, когда меня загоняют в угол,



 
 
 

месье Сен-Круа. Но раз уж я здесь, то да. Я создаю парфюмы
и для мужчин.

Он снова кинул на нее взгляд полный загадочности.
– Менеджер «Рица» сообщил мне, что вы часто приходите

сюда для частных консультаций. Вы каждый раз отчитываете
клиентов за то, что они застали вас врасплох? – Уголки его
губ приподнялись с явной насмешкой.

Ее лицо тотчас залилось румянцем от смущения.
– Конечно нет. Послушайте, почему бы нам не приступить

к делу? Я уверена, что вы очень занятой человек.
Алекс подошел к ней еще ближе, и в его глазах появился

какой-то странный блеск.
–  Напротив. Я располагаю неограниченным свободным

временем.
Лейла сжала руки в кулаки, чувствуя, как кровь закипает

от негодования оттого, как ловко ему удалось завлечь ее сю-
да. Ей хотелось тут же броситься прочь. Но куда? Вернуться
в пустой магазин и снова протирать в сотый раз стеклянные
полки?

Усмирив свое раздражение, Лейла выдавила из себя улыб-
ку:

– Замечательно. Тогда, пожалуйста, садитесь.
Лейла присела на стул рядом с диваном и поспешно вы-

тащила несколько пробников с разными базовыми маслами,
а также специальный флакон для их смешивания.

Когда Алекс Сен-Круа прошел мимо нее, чтобы занять



 
 
 

свое место напротив нее, она инстинктивно вдохнула глуб-
же, чтобы уловить его запах, который, как в первый раз, про-
извел на нее сильное впечатление. Невольно перед ее глаза-
ми появилась картина: ее руки свободно блуждают по обна-
женному телу этого мужчины и она вдыхает аромат его кожи,
пытаясь разгадать его загадку, разбить его на составляющие,
чтобы потом попробовать создать нечто похожее.

Лейла мысленно отругала свое непокорное воображение
и произнесла, избегая его взгляда:

– Какой парфюм вы обычно предпочитаете?
– Даже не знаю, – сухо ответил Алекс. – Мне часто при-

сылают разные новые ароматы, и я просто выбираю из это-
го то, что мне нравится. Но могу сказать точно, что меня не
привлекают насыщенные ароматы.

– Как вам это, месье Сен-Круа? – спросила Лейла и про-
тянула ему полоску-пробник, предварительно пропитав ее
маслом из одного флакона.

– Пожалуйста, – промурлыкал он, – зовите меня просто
Алекс.

Лейла застыла с протянутой рукой, не зная, как пресечь
попытки флирта. Его глаза сверкнули от удовольствия, заме-
тив ее смятение.

Алекс продолжал внимательно смотреть на Лейлу, вдыхая
аромат.

– Мне нравится… Что это?
– Смесь лаванды и папоротника с нотами табака и дубо-



 
 
 

вого мха. Это может стать подходящей основой для ваших
будущих духов.

– Табака? – Его бровь немного вздернулась.
– Да. Экстракт можно получить из чего угодно.
Лейла немного расслабилась, сосредоточив свое внима-

ние на работе, будто ничего необычного между ними не про-
исходило и его реплики не имели скрытого смысла.

– Этот аромат создали еще в начале восемнадцатого века,
и он напоминает мне о лесной местности с буйно растущей
зеленью. Попробуйте это. – Лейла протянула ему другую по-
лоску-пробник.

Ей было трудно отвести от Алекса взгляд, пока он вдыхал
новый аромат, потому что в каждом его движении сквозила
неописуемая чувственность и сексуальность.

– Нечто более экзотическое?
– Это агаровое масло, которое получают из редкого ор-

линого дерева. Довольно самобытный выразительный запах.
Люди либо в восторге от него, либо морщат нос.

– Мне нравится. Что вы теперь можете сказать обо мне?
Лейла пожала плечами и достала еще одну бутылочку.
– Только то, что вам импонируют сложные ароматы. На-

верное, нет ничего странного в том, что король отдает пред-
почтение редким экземплярам.

– Но я король без трона. Меняет ли это что-то?
– Мне кажется, нет. Все равно в вас течет голубая кровь, –

ответила Лейла спокойным голосом.



 
 
 

Алекс понюхал еще один пробник, но почти сразу помор-
щился, отложив полоску на столик. Лейла еле удержалась,
чтобы не засмеяться.

– Гадость какая.
– Это экстракт из цветков нарцисса.
Стараясь не смотреть на Алекса, Лейла начала укладывать

флаконы обратно в чемодан, чтобы как можно скорее уйти.
– Если вам что-то понравилось из предложенного, то я мо-

гу попробовать создать духи на основе этого.
– Да. Но я бы хотел, чтобы вы добавили еще какой-ни-

будь компонент на свое усмотрение. То, что подойдет имен-
но мне.

– Боюсь вас разочаровать, но реакция на запахи – доволь-
но интимная вещь, и мне будет трудно… – Лейла начала ис-
кать правдоподобный предлог, чтобы отказать ему.

– И я хочу, чтобы вы доставили готовые духи сегодня ве-
чером лично, – оборвал он ее бесцеремонно.

Лейла тут же встала и внимательно посмотрела на Алекса.
– Месье Сен-Круа, я, конечно, ценю ваше предложение,

но…
Алекс тоже встал, возвышаясь над Лейлой.
– Вы действительно хотите сказать, что отказываетесь от

возможности создать уникальный аромат для королевского
дома острова Сен-Круа?

Официальность и серьезность его тона неожиданно про-
будили в ее сознании испуганный голос матери: «Ты что, с



 
 
 

ума сошла? Что ты делаешь?» Неужели из-за волнующего
напряжения между ними она упустит столь выгодную сдел-
ку? Если ее клиентом станет королевская особа, то, несо-
мненно, к ней ринутся и другие покупатели.

– Конечно нет, – раздался покорный нежный голос. – Я
смешаю несколько разных ароматов, создав вариации, из ко-
торых вы сможете выбрать, и доставлю их вам в отель позже.

Во взгляде Алекса мелькнули задорные искорки.
– Нет, мне нужен лишь один аромат. И пожалуйста, при-

несите готовые духи лично. Например, в семь вечера?
С обреченностью осознав, что отступать некуда, Лейла ре-

шила взять себя в руки. Не украдет же он ее, в самом деле?
Но больше всего она боялась, что после еще одной встречи
ей не устоять перед его роковым очарованием.

Лейла наклонилась, чтобы закрыть чемодан, но, прежде
чем она успела спустить его на пол с дивана, мужская ладонь
обхватила железную ручку.

– После вас, – произнес Алекс, любуясь милым румянцем
смущения на ее лице.

Алекс настоял на том, чтобы проводить Лейлу до самого
фойе на первом этаже, и, казалось, будто вовсе не замечал,
как персонал гостиницы заискивающе кланялся ему. Внизу
он подозвал одного из охранников и, передав ему чемодан,
приказал отнести его обратно в магазин, не обращая ника-
кого внимания на ее возражения.

– Когда мне прислать за вами Рикардо, чтобы он сопро-



 
 
 

водил вас в отель?
Лейла хотела запротестовать и объяснить Алексу, что ей

вовсе не составляет никакого труда пересечь площадь самой,
но, увидев решительный блеск в его глазах, лишь безропотно
вздохнула.

– Без пяти семь.
– Тогда до встречи, – проворковал глубокий голос.

Вернувшись в номер, Алекс снова стал рассматривать
оживленную площадь за окном. То, с какой неохотой Лейла
согласилась, заинтриговало его. Конечно, это, скорее всего,
лишь притворство. Но он не прочь сыграть в эту игру. Же-
лания и времени у него сейчас хоть отбавляй.

Воспоминание о том, что начальник охраны доложил ему
о приходе Лейлы, немного расстроило его, и он ощутил лег-
кий укол стыда за свое любопытство.

Семья Веруджес была богатой и уважаемой в Индии. Мно-
гие ее члены занимались производством парфюмов для ма-
хараджей и представителей высших каст. О ее матери, Депи-
ке Веруджес, известно мало: она приехала во Францию, разо-
рвав отношения со своими родственниками, и родила здесь
дочь. Никаких упоминаний об отце Лейлы.

Кроме этого, никаких секретов или скелетов в шкафу. Ее
имя никогда не появлялось в заголовках таблоидов.

В кармане Алекса завибрировал мобильный телефон. Не
отрывая взгляда от площади, он достал его и ответил:



 
 
 

– Алло?
На другом конце послышался знакомый голос его главно-

го советника.
– Как идет подготовка к референдуму?
Через две недели жители острова Сен-Круа должны бы-

ли выразить свое мнение по поводу возвращения Алекса в
качестве короля путем голосования. Его пребывание в стра-
не все еще могло быть небезопасным, поэтому он опирал-
ся на поддержку местных политиков, которые приложили
огромные силы, агитируя за восстановление монархии. На-
конец окончательная победа замаячила на горизонте. Гла-
венствующей партии на острове пришлось разрешить ино-
странным наблюдателям приехать на голосование спустя по-
чти год ожесточенных споров и пререканий. Но ситуация по-
прежнему оставалась шаткой, и все могло рухнуть из-за од-
ного неверного движения.

–  Результаты опросов показывают, что большинство на
твоей стороне. Но разрыв голосов не настолько большой,
чтобы вызвать опасения правительства. Они по-прежнему
находятся в неведении и считают, что у них все под контро-
лем, – радостно сообщил Андре.

Эта новость приободрила Алекса. Когда ему удастся за-
получить трон, у него наконец появится возможность ото-
мстить за жестокое убийство младшего брата.

– А правда, что твой роман с Кармен Десанто закончил-
ся? – спросил Андре без излишних церемоний. – Я прочитал



 
 
 

об этом сегодня в газете.
– Ну и что? – Алексу не хотелось обсуждать это даже со

своим самым старым и преданным другом.
– Время неподходящее. Нам надо создать иллюзию, что

мир политики тебе вовсе не интересен. Только так возмож-
но усыпить бдительность правительства Сен-Круа. Если кто-
нибудь узнает, что ты пытаешься вновь заполучить трон…

Андре не договорил, но все и так предельно ясно. Алексу
ничего не оставалось, кроме как поддерживать имидж вет-
реного плейбоя.

– Что ж, – протянул он. – Каким бы удачным отвлекаю-
щим маневром Кармен ни была, я просто оказался не готов
выслушивать ее глупый треп.

В его сознании мгновенно появился образ другой женщи-
ны, которая никогда не тратила времени на пустые слова. Ее
прекрасные зеленые глаза излучали столько природной муд-
рости!

– Я просто хочу сказать, что сейчас самое время вести се-
бя как беспечный холостяк, который волочится за красави-
цами, – театрально вздохнул Андре.

Неожиданно его намерение приударить за Лейлой Веруд-
жес приняло совершенно иную перспективу. Эта девушка
поможет ему снова стать правителем своей страны. На его
губах заиграла легкая улыбка.

– Не волнуйся, Андре. Я уверен, что придумаю, чем мож-
но занять журналистских ищеек.



 
 
 

Когда ровно в семь вечера в его номер постучали, по его
телу пробежала волна нетерпеливого возбуждения. Алекса
влекло к этой женщине необычайно сильно, но он пытался
себя убедить, что это всего лишь физическое притяжение.

Он открыл дверь и увидел на пороге Лейлу со слегка воз-
мущенным выражением лица и Рикардо позади нее. Заметив
движение его руки, охранник тотчас же испарился.

– Пожалуйста, входите.
Лейла не сменила наряд специально для этого визита, и

на ней по-прежнему были классические темные брюки. Она
собрала густые волосы в низкий гладкий хвост. Ее лицо вы-
глядело свежим и выразительным даже без косметики.

Бледная оливковая кожа, точеный носик, чувственные гу-
бы и восхитительные изумрудные глаза поражали своей есте-
ственной красотой. Как могла такая женщина проводить все
время в своем магазине и оставаться незамеченной?

Она повернулась к нему в роскошной гостиной и вручила
ему блестящий пакет с фирменной эмблемой своего магази-
на.

– Вот ваши духи, месье Сен-Круа.
– Я же просил называть меня Алекс, – напомнил он ей

мягко.
– Не думаю, что это уместно. Вы мой клиент и…
– Клиент, который только что заплатил значительную сум-

му денег за уникальный аромат.



 
 
 

Она закрыла рот, смутившись. Его забавляло, как часто
сменялось выражение ее лица, на котором читались все ее
эмоции. В его мире искренности просто не существовало.

У него перехватило дыхание, когда его глаза скользнули
к ее идеальной груди, четко вырисовывавшейся под шелком
блузки.

– Хорошо. Алекс.
Ее слова произвели на него такой эффект, будто она при-

коснулась ими к его обнаженному телу. Ему пришлось сце-
пить зубы, стараясь подавить нарастающее возбуждение.

– Не так уж и тяжело, правда? Пожалуйста, располагай-
тесь. – Его рука указала ей на диван. – Не хотите ли выпить?

– Нет, спасибо. На самом деле мне уже надо возвращаться
обратно…

– Вам не интересно узнать, понравятся ли мне ваши духи?
– Конечно, – поспешно заверила Лейла. – Но вы могли бы

передать мне записку через Рикардо.
Алекс нахмурился и подошел к ней ближе, наклонив

немного голову набок.
– Почему вы так нервничаете в моем присутствии?
Пульс на ее длинной изящной шее лихорадочно забился,

и это не скрылось от его взгляда.
– Ничего подобного.
– Ложь. Вы готовы выброситься из окна, лишь бы не на-

ходиться со мной рядом.
– Не привыкли к такой реакции? – Ее бровь надменно изо-



 
 
 

гнулась.
Ее остроумная реплика вызвала на его лице довольную

улыбку и немного разрядила обстановку.
– Честно говоря, нет.
Алекс снова указал ей жестом на диван, хотя уже был по-

чти уверен, что сейчас Лейла просто уйдет. Но к его удив-
лению, она наконец присела. Он поставил пакет с духами на
стол и подошел к бару, чтобы налить себе выпить.

– Вы точно ничего не хотите?
Ее глаза блуждали по комнате, любуясь изысканной рос-

кошью, но вся красота убранства меркла по сравнению с
этим мужчиной.

– Хорошо, налейте мне немного того, что пьете сами.
От ее согласия из его груди чуть не вырвался ликующий

рев.
– Бурбон?
Лейла кивнула и пожала плечами:
– Я никогда не пробовала его раньше.
В этом простом признании было что-то невероятно обез-

оруживающее. Алекс подошел с напитками, передал ей ста-
кан и устроился на другом конце дивана поодаль от нее, пре-
красно понимая, что, сядь он ближе, она вполне могла бы
броситься прочь куда глаза глядят.

– Sante, – произнес Алекс, поднимая свой стакан.
Они чокнулись, и Лейла отпила немного. В ее глазах по-

явился влажный блеск, а на лице выступила краска.



 
 
 

– Ну и как вам?
Она призадумалась немного и ответила:
– Будто огонь… Мне нравится.
– Да, будто огонь, – рассеянно повторил мужчина, не от-

водя глаз от ее губ, на которых блестела капелька напитка.
На мгновение им обоим показалось, что время застыло. А

затем Лейла опустила ресницы и поставила стакан на столик,
указав на пакет.

– Откройте его, наконец.
Алекс вытащил содержимое: золотую коробочку с черны-

ми линиями по краям с его именем. Потом достал из нее
граненый стеклянный флакон с массивной крышкой.

–  Духи довольно насыщенные. Вам надо всего пару ка-
пель. Попробуйте на внутренней части запястья.

Алекс последовал ее совету и вдохнул аромат, который
тут же ударил ему в голову. Он будто проник в его сознание,
пробудив смутные образы, сменяющие друг друга слишком
быстро, чтобы запомнить их. На него нахлынула ностальги-
ческая тоска по дому на острове, пропитанному воздухом, в
котором витали запахи терпкого морского бриза и экзотиче-
ских цветов. Были в этих духах и нотки чего-то восточного,
пряного, ассоциировавшие у него с мавританскими предка-
ми. Вдруг перед его глазами возникло щемящее душу вос-
поминание: он и его младший брат играют вместе беззабот-
но на берегу моря.

– Что здесь? – требовательным тоном спросил Алекс.



 
 
 

– Вам не нравится? – встревожилась Лейла.
Слово «нравится» едва ли могло в полной мере передать

его реакцию. Он резко встал, чувствуя себя невероятно уяз-
вимым в эту минуту, и прошел к окну, отвернувшись от нее.
Первоначальное потрясение понемногу рассеивалось. Запах
стал менее резким, раскрыв свои последние ноты. Это был
его запах, выражавший все самое сокровенное и потаенное в
его натуре. И этой женщине удалось создать его всего после
нескольких встреч с ним. Неужели она ведьма?



 
 
 

 
Глава 3

 
Лейла встала, пытаясь подобрать слова, чтобы ответить.

Раньше еще никто из ее клиентов так живо не реагировал на
ее духи.

– Я прочитала немного о вашем острове, чтобы узнать,
какие цветы там растут. И нашла запахи, которые наиболее
соответствуют им. А также добавила нотки цитруса и калона,
напоминающие мне морской бриз.

Могучая фигура Алекса Сен-Круа выглядела немного
угрожающе на фоне осеннего вечера за окном. Первая встре-
ча с ним поразила ее, будто он ослепил ее своей красотой.
Поэтому в его присутствии в ней всегда просыпалось ин-
стинктивное желание убежать, скрыться от него. Но в эту
минуту ее ноги будто приклеились к полу.

– Если вам не нравится…
– Нравится.
Его односложный ответ прозвучал так резко, почти грубо.

Будто он рассердился. Лейла окончательно растерялась.
– Вы уверены? – нерешительно спросила она. – По голосу

не скажешь, что вы довольны.
Алекс повернулся к ней и упрямым движением засунул

руки в карманы. Затем посмотрел на нее и тряхнул головой,
будто пытался избавиться от навязчивых мыслей.

– Просто я немного удивлен. Я ожидал чего-то другого.



 
 
 

Ее плечи поникли.
– Духи, созданные на заказ, всегда производят более силь-

ное впечатление…
Он обольстительно ухмыльнулся и снова подошел к дива-

ну.
– Впечатление действительно сильное.
– Если они слишком резкие, то я могла бы…
– Нет, – тут же остановил он ее. – Я не хочу, чтобы вы что-

либо меняли.
Неожиданно раздался стук в дверь, и Лейла будто верну-

лась к реальности. Она была настолько поглощена этим муж-
чиной, его очаровательной аурой, что забыла, где находится.
К тому же спиртное уже успело немного ударить ей в голову.

– Это ужин. Я осмелился сделать заказ на двоих в надеж-
де, что вы присоединитесь ко мне.

В ней боролись два противоречивых желания – уйти или
остаться. Ей захотелось преодолеть собственный страх, по-
давить стремление избегать его любой ценой. В конце кон-
цов, благодаря ему она совершила выгодную продажу. Стоит
вспомнить о хороших манерах и перестать дичиться.

– Хорошо, если настаиваете, – сдалась наконец Лейла.
Алекс открыл дверь и впустил двух официантов, кото-

рые в мгновение ока накрыли стол, заставив его ароматными
блюдами. По дороге из гостиной в столовую Лейла увидела
мельком его спальню с приоткрытой дверью. Это заставило
ее вспомнить сцену со стриптизом. Несмотря на его слова,



 
 
 

ей не верилось, что в ту ночь между ним и его любовницей
ничего не произошло. Хотя какая ей разница, даже если это
и ложь?

Алекс галантно выдвинул для нее стул. Отступать поздно.
Она села и окинула взглядом стол, который просто ломился
от еды. Здесь бы хватило на небольшую армию.

– Я не знал, вегетарианка вы или нет, поэтому заказал все-
го понемногу на всякий случай, – будто оправдываясь, пояс-
нил он.

– На самом деле я действительно вегетарианка. – Ее лицо
просветлело от улыбки. – Хотя я иногда ем рыбу.

Он положил ей на тарелку острые закуски: рисовые шари-
ки со всевозможными травами и пряностями. Они так аппе-
титно пахли, и она поняла, насколько голодна, ведь ей уда-
лось только позавтракать сегодня. Алекс достал из ведерка
со льдом бутылку белого вина и открыл ее.

–  Спасибо, я буду только воду,  – поспешно произнесла
Лейла, когда его рука потянулась за ее бокалом.

Он сел напротив нее и налил себе вина.
– Откуда ваши родители?
Перед глазами Лейлы промелькнул неясный образ ее от-

ца. Она видела его фотографии только в газетах.
– Моя мать воспитывала меня в одиночку. – В ее голосе

прозвучали нотки смущения. – Она была родом из Индии.
– Была?
– Она скончалась несколько лет назад, – кивнула Лейла,



 
 
 

опустив глаза.
– Мне очень жаль. Это настоящее горе потерять человека,

который заменил вам всю семью.
Она удивилась искреннему сочувствию в его голосе и тихо

сказала:
– Да, нет ничего ужаснее.
Они принялись за ужин. Одно из блюд оказалось чересчур

острым, и Лейла от неожиданности поморщилась, запивая
его водой.

– Мой личный шеф-повар здесь. Он в основном предпо-
читает готовить местную кухню острова Сен-Круа, которая
сочетает в себе кулинарные изыски Средиземноморья и Се-
верной Африки.

Она испытала облегчение оттого, что разговор отошел от
обсуждения ее семьи.

– Никогда не пробовала ничего подобного. Хотя я почти
не путешествовала, – призналась девушка.

– Вы родились во Франции?
– Да, моя мать приехала сюда, когда уже носила меня под

сердцем. Мой отец был французом.
– Был?
Лейла тут же пожалела о неудачном выборе слов. Но ее

матери уже нет в живых. Стоит ли и дальше так тщательно
скрывать этот секрет? Но, вспомнив о том, с какой легкостью
ее отец бросил их, она повторила то, что всегда говорила в
таких случаях:



 
 
 

– Он давно умер. Я никогда не знала его.
Алекс ничего не сказал, и они вернулись к еде, наслажда-

ясь десертом из экзотических фруктов в приятной тишине.
– Надеюсь, вам не пришлось отказать многим клиентам

сегодня, потому что вы потратили столько времени на ме-
ня? – возобновил он беседу, откинувшись на кресло с бока-
лом вина в руке.

– Нет, совсем напротив. Дела идут в последнее время не
очень хорошо из-за финансового кризиса.

– Но вы все равно продолжаете работать?
Лейла кивнула, подумав о том, как сложно ей будет вер-

нуть продажи на прежний уровень.
– Да, магазин достался мне сразу после смерти матери.
–  Но вы могли бы его продать. Не мне вам объяснять,

сколько стоит недвижимость в этой части Парижа.
– Я никогда не продам его, – тихим, но твердым голосом

заявила она.
Мать оставила ей в наследство дело, которому посвятила

всю жизнь. А их маленькая квартирка была единственным
местом на свете, дарившим ей чувство покоя и уюта.

Лейла убрала с коленей салфетку и положила ее на стол.
– Мне пора. Спасибо за ужин.
Она заметила, как дрогнул мускул на его челюсти, и ожи-

дала – хотела?  – чтобы он ее остановил. Но вместо этого
Алекс встал и мягко произнес:

– Спасибо вам, что составили мне компанию.



 
 
 

Немного растерявшись из-за того, что ее не пытались за-
держать, Лейла прошла в холл.

– Спасибо еще раз,  – повторила она, испытывая преда-
тельское чувство разочарования, потому что он так легко ее
отпускал.

Алекс учтиво склонил слегка голову.
– На самом деле… – Он замолк, будто собирался сказать

какую-то банальность, но затем продолжил: – У меня есть
два билета в оперу, и я хотел вас пригласить.

У нее тут же закружилась голова от радостного облегче-
ния, которое рассеяло вмиг огорчение. В ее сознании снова
всплыли воспоминания о прошлых неудачных отношениях.
Но этот мужчина перед ней безоговорочно затмевал Пьера
Гаскона. И это отчасти тешило ее самолюбие. Еще никогда
Лейла не ощущала столь явного физического влечения по
отношению к кому-либо. А сейчас ее тело будто горело в его
присутствии.

Но, испугавшись его влияния на нее, она быстро прогово-
рила:

– Я не думаю, что это хорошая идея.
Его бровь вопросительно поползла вверх.
– Почему же? Мы оба свободны. Я просто предлагаю вам

приятно провести вечер. Больше ничего.
Ей стало ужасно неловко, ведь Лейла восприняла его при-

глашение как прелюдию к сексу.
– Просто я… я не принадлежу к вашему кругу, месье Сен-



 
 
 

Круа.
– Я же просил называть меня Алекс, – прорычал он, под-

ходя к ней ближе.
Она нервно сглотнула, не в состоянии отвести взгляд от

его искрящихся глаз.
– Алекс…
– Так-то лучше. А теперь объясните мне еще раз, почему

это плохая идея.
Ее рука раздраженно взметнулась вверх.
– Я просто хозяйка магазина, а вы король.
– Вы же парфюмер. Это очень достойная профессия.
– Чтобы быть парфюмером, надо иметь возможность со-

здавать духи, – выпалила Лейла, не сумев скрыть досаду в
своем голосе.

– Чем вы и займетесь, как только ваши дела снова пойдут
в гору.

Его простые слова поддержки немного растопили ее серд-
це.

– Разве у вас не занята каждая минута важными делами?
Тень таинственности пробежала по его лицу, а уголки губ

превратились в дерзкую ухмылку.
– Сейчас нет.
Ее упрямство забавляло его. Алекс готов был спорить с

ней сколько угодно, лишь бы любоваться, как вспыхивают
своенравные искорки в этих прекрасных глазах.

– Разве вы не знаете, – осторожно начал он, наблюдая с



 
 
 

интересом за ее реакцией, – что самый простой способ заин-
тересовать мужчину – изобразить безразличие?

Ее щеки запылали от возмущения.
– Это не притворное безразличие, месье Сен-Круа, – воз-

разила Лейла с негодованием. – Я не понимаю, почему вы
так настойчивы. И, откровенно говоря, я бы предпочла, что-
бы вы оставили меня в покое.

Алекс сделал шаг к ней:
– Правда? Вы можете выйти из номера прямо сейчас, и

больше мы никогда не увидимся. – Он подождал несколько
секунд, а затем добавил нежно: – Если, конечно, вы действи-
тельно этого хотите. Но мне кажется, это не так.

Черт! А его не проведешь. Хотя она никогда не уме-
ла скрывать свои эмоции. И никогда не испытывала такого
непреодолимого влечения к Пьеру, который был более дели-
катным в обхождении, но при этом умело ею манипулиро-
вал. Прямолинейность Алекса ее привлекала. Никаких игр.
Он не осыпал ее комплиментами и обещаниями, играя роль
обезумевшего от любви.

Между ними воцарилась напряженная тишина. Лейла не
сомневалась: ее отказ сейчас положит конец его попыткам
ухаживать за ней. Может быть, она действительно водила
его за нос подсознательно, подогревая его интерес к ней?
«Неужели я способна на такое?» – огорченно подумала она.
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